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1.常见的大语言模型



大模型工具总排行榜 https://www.superclueai.com/



中文大语言模型工具排行榜



其他模态的大语言模型工具

Text to Image
文字生成图像

Speech to Text
语音转文字

Text to Speech
文字转语音

https://artificialanalysis.ai/



高级功能：1. PPT生成 https://gamma.app/zh-cn



高级功能：1. PPT生成 https://gamma.app/zh-cn



高级功能：1. PPT生成

GAMMA_创业团队.pptx


高级功能：2. 数字人

应用场景：

•口译教学和练习

•商务谈判模拟

•英语学习和对话

特色：

• 1）可视化说话者的
表情、手势等副语言
信息，帮助学生捕捉
言外之意；

• 2）可实时调节语速、
口音等参数，适配不
同难度；

• 3）增强真实感。

https://app.heygen.com/



高级功能：2. 数字人

• Question: 假如我用数字人来演练一段口译的练习。
我想让数字人来扮演一个商务人士，进行一段商务
主题的会谈，场景是用来让学生们做口译练习。请
你帮我生成这么一段100字左右的口语脚本。

• Deepseek Answer: Given the current exchange rate 
fluctuations, we propose adjusting the payment terms to 
30% upfront in USD, with the remaining 70% payable in 
EUR upon delivery. Our market analysis shows a 15% 
year-on-year growth in your region, which justifies 
increasing the minimum order quantity to 2,000 units 
per shipment. Regarding the exclusivity clause, we'd 
suggest a 3-year renewable agreement rather than 
permanent exclusivity. Would you be open to discussing 
a tiered pricing model based on annual purchase 
volume?

AI脚本生成

https://app.heygen.com/



高级功能：3. 伴读
• https://readtogether.ai

儿童版：绘本 Read-Aloud

https://readtogether.ai/book/50f83ec9/1

https://readtogether.ai/book/50f83ec9/1


高级功能：3. 伴读
• https://notebooklm.google/

大学生版：文件理解，笔记音频输出

Entrepreneurship and Team Building in Translation Ventures.wav


2.提示工程
（怎么更好地提问？）



高效的大语言模型检索技巧

• 将复杂翻译任务分解为更简单的子任务分解复杂任务：

• 附加相关的平行文本或术语表提供参考文本：

• 根据特定领域知识动态调整提示内容动态提示构建：

• 使用GraphRAG等技术增强检索质量查询优化：

• 鼓励模型在生成答案前先思考问题给模型“思考时间”：



COSTAR结构化提问框架

The Global Prompt Engineering Championship （全球提示工程锦标赛）

C (Context, 上下文)： 为提示词提供相关背景信息，帮助模型理解你的具体需求。

O (Objective, 目标)： 明确你希望AI实现的目标或输出。

S (Scope, 范围)： 设定边界，描述你不需要的内容，限制输出的范围。

T (Tone, 语气)： 说明你想要输出的语气或风格，例如“专业的”、“幽默的”或“简洁的”。

A (Audience, 受众)： 告诉AI你面向的读者是谁，以便调整语言和内容。

R (Resources, 资源)： 如果有特定的材料或数据集可以参考，建议补充说明。



举例：学生译文评估场景

• 翻译系教师需要评估学生提交的中译英作业，希望

借助AI辅助进行全面、客观的评估，并提供有建设

性的修改建议。

• 原文是一段关于中国传统文化的中文介绍，目标受

众是对中国文化感兴趣的英语国家高中生。



普通提示词：

请评估以下中译英翻译的质量，并提出改进建议：

原文：中国传统节日春节，又称农历新年，是中华民族最重要的传统节日之一。春节源自上古时代岁首祭
祀活动，距今已有四千多年历史。春节民俗丰富多彩，各地区有着不同的庆祝方式。不过，贴春联、守岁、
拜年、舞龙舞狮等传统习俗依然广泛流行。在春节期间，家家户户会精心准备各种美食，如饺子、年糕、汤
圆等，象征着团圆和美好祝愿。春节也是中国人最重要的家庭团聚时刻，即使相隔千里，人们也会不远万里
回家过年，这被称为"春运"，是全球最大规模的人口迁徙活动。

译文： Chinese Traditional Festival Spring Festival, also known as Lunar New Year, is one of the most important 

traditional festivals of the Chinese nation. Spring Festival originated from the worship activities of the ancient times, 

with a history of more than 4,000 years. Spring Festival customs are rich and colorful, and different regions have 

different ways of celebration. However, traditional customs such as pasting Spring Festival couplets, staying up late 

on New Year's Eve, paying New Year's visits, dragon and lion dances are still widely popular. During the Spring 

Festival, every family will carefully prepare various delicious food, such as dumplings, rice cakes, glutinous rice balls, 

etc., symbolizing reunion and good wishes. Spring Festival is also the most important family reunion time for 

Chinese people. Even if they are thousands of miles apart, people will travel home for the New Year, which is called 

"Spring Festival Transportation", which is the largest scale population migration activity in the world. 



COSTAR 结构化提示词：
【背景 Context】 我是一名翻译系教师，正在评估学生的中译英作业。这份译文是针对一段关于中国春节的中

文描述。原文面向的是中文读者，而译文的目标受众是对中国文化感兴趣的英语国家高中生，将用于一本介

绍世界各地节日文化的教材。

【目标 Objective】 请对这份学生翻译进行全面评估，重点关注以下几个方面： 1. 内容准确性：原意是否完整

传达 2. 文化敏感性：文化特定词汇的处理是否恰当 3. 语言地道性：是否符合目标语言的表达习惯 4. 受众适应

性：是否适合英语国家高中生阅读理解最后，请提供具体的改进建议，包括调整措辞、重组句式等方面。

【范围 Scope】 评估应涵盖以下具体标准： - 术语翻译：文化特定术语（如“春联”、“守岁”、“春运”等）的翻

译处理 - 句法结构：是否保持句子流畅性，避免生硬的直译 - 连贯性：段落之间的逻辑过渡是否自然 - 风格一

致性：全文语言风格是否统一 - 文化解释：是否适当增加了必要的文化背景解释 - 表达准确性：是否存在过度

翻译或欠缺翻译的情况【语调 Tone】 请以专业、建设性的语调提供评估，既指出问题，又肯定优点，避免简

单批评，而是提供有教育意义的反馈。

【受众 Audience】 您的评估将用于： 1. 向翻译专业学生提供指导 2. 作为翻译评估标准的示例因此，请使用

翻译教学领域的专业术语，同时保持清晰易懂。

【响应格式 Response format】 请按以下结构组织您的评估： 1. 总体评价（100-150字）：对译文整体质量的

总结性评价 2. 优点分析（3-5点）：列出译文的成功之处 3. 问题分析（按类别组织）： - 准确性问题 - 语言表

达问题 - 文化传达问题 - 受众适应性问题 4. 具体修改建议：提供修改版本，并解释关键修改点 5. 评分（满分

100分）：根据以上标准给出综合评分。

+ 原文、译文



对比效果：普通提示词



对比效果：COSTAR结构化提示词



结合 GAMMA 自动生成
翻译质量评估报告 PPT



preencoded.png

翻译评估报告

本报告对一篇中国春节相关翻译文本进行了全面评估，分析了其优缺点，并

提供了具体修改建议。评估涵盖了内容准确性、文化敏感性、语言地道性和

受众适应性四个维度。

VH 作者：Vivian Huang

https://gamma.app/?utm_source=made-with-gamma


preencoded.png

优点分析

术语翻译基本准确

"Lunar New Year"和"dragon and 

lion dances"等术语处理恰当，符

合英语读者认知。

内容完整性

原文关键信息（历史、习俗、象征

意义等）均得到保留。

句式多样性

尝试使用复合句增强连贯性，文化

意象保留到位。

https://gamma.app/?utm_source=made-with-gamma


preencoded.png

问题分析

准确性问题

"Spring Festival Transportation"直译易造成歧义

语言表达问题

存在冗余表达和被动语态过度使用

文化传达问题

文化术语解释不足，食物象征意义缺失

https://gamma.app/?utm_source=made-with-gamma


preencoded.png

具体修改建议

术语优化

• "Lunar New Year"加冠词

"the"更符合英语习惯

• "Spring Festival travel rush"

替代直译，保留"春运"规模

感

文化注解

• 增加括号内解释，帮助读者

理解象征意义

• 如"sweet glutinous rice 

balls (for family unity)"

句式简化

• 拆分长句，使用破折号解释

• 采用主动语态和现在时态，增强动态描述

https://gamma.app/?utm_source=made-with-gamma


preencoded.png

评分与建议

总分：86/100（优秀，但细节可提升）

建议学生参考平行文本（如BBC文化版块），学习平衡直译与意译，采用"术语+简短解释"策略处理文化负载词。

https://gamma.app/?utm_source=made-with-gamma


提示工程资源推荐

• 更多Prompt技术样例
• https://www.promptingguide.ai/techniques

• CoT参考和推理能力评测
• https://github.com/FranxYao/chain-of-thought-hub

• Prompt工程总结
• https://lilianweng.github.io/posts/2023-03-15-prompt-

engineering/

https://github.com/FranxYao/chain-of-thought-hub
https://lilianweng.github.io/posts/2023-03-15-prompt-engineering/
https://lilianweng.github.io/posts/2023-03-15-prompt-engineering/


3. AI +工作流：
创建智能助教



RAG检索增强生成（基于知识库）

检索增强生成（Retrieval Augmented Generation, RAG）是
当前大语言模型应用的重要发展方向。

知识库：

• 结构化或非结构化
数据的集合，包含
特定领域的知识、
事实、定义等

RAG：

• 一种技术架构，利
用知识库中的信息
增强大语言模型的
生成能力



RAGflow工具:工作流+知识库

Dify.ai

Coze.cn



RAGflow工具:工作流+知识库

https://cloud.dify.ai/app/c235bf17-7df5-4363-8351-85fdbf98cc0a/workflow

https://cloud.dify.ai/app/c235bf17-7df5-4363-8351-85fdbf98cc0a/workflow


举例：课程智能助教
工作流：设置用户提问—问题分类—知识检索—大语言模型回答



举例：课程智能助教
知识库：上传课程大纲、课件等资料，形成主题知识库



举例：课程智能助教 -- 步骤

1. 添加基础的工作流到工作区

2. 上传知识库，进行召回测试

3. 添加自己喜欢的模型供应商：ChatGPT, 

DeepSeek, Claude等 (需要有自己付费账号的API）

4. 修改工作流中的对话高层指导（给大语言模型
的顶层提示)

5. 测试全流程，发布为网站，或内嵌到其他网站



举例：课程智能助教 – 示例CAT助教 2.0

https://udify.app/chat/cowvutHCzOFeVfaw

https://chezvivian.github.io/class/CAT.html

https://udify.app/chat/cowvutHCzOFeVfaw
https://chezvivian.github.io/class/CAT.html


举例：课程智能助教 – 示例CAT助教 2.0

内嵌为网页助手



举例：课程智能助教 – 示例CAT助教 2.0

Dify 后台监测



4. AI+知识库：
备课助手



AI知识库工具：基于你的知识库进行AI问答



3

2

1

4

5

工具1：https://sider.ai/wisebase

41



工具2：Qanything (网易有道知识库工具）

优点：
1. 对中文内容解析能力较强
2. 可以本地部署使用



工具2：Qanything (网易有道知识库工具）



AI大语言模型和工作流
在翻译实践与教学中的应用
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